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BURRATA | BURATA
Fresh creamy burrata cheese with olive oil
Sveza kremasta burata sa maslinovim uljem
Allergens: 0

1.900

ORIGINAL CARPACCIO | KARPACO ORIGINAL
Thinly sliced raw beef steak with olive oil and Parmesan
Tanko seceni sirovi biftek sa maslinovim uljem i parmezanom
Allergens: 0
2.600

BEEF TARTARE | TARTAR BIFTEK
Classic steak tartare served with foie gras butter / Klasi¢ni tartar biftek sa foie gras puterom
Allergens: 00
3.600

BAOZI | KNEDLE
Soft dumplings filled with wild mushrooms served with Sichuan sauce
Mekane knedle punjene Sumskim pecurkama sa Secuan sosem
Allergens: & &
1.600

SAN SEBASTIAN FOIE GRAS | SAN SEBASTIJAN FOIE GRAS
Delicate warm foie gras with port wine sauce and dried figs
Delikatan topli foie gras sa sosom od porto vina i suvim smokvama
Allergens: 0%0%

4.600

PANKO OLIVES | PANKO MASLINE
Stuffed Kalamata olives with feta cheese, breaded in panko
Punjene kalamata masline sa feta sirom, panirane u panko prezli
Allergens: 0¢
1.100

ASPARAGUS WITH ROMESCO SAUCE | SPARGLE SA ROMESKO SOSOM
Grilled asparagus with traditional Catalan romesco sauce
Grilovane Spargle sa tradicionalnim katalonskim romesko sosom
Allergens: ©
2.300

CAULIFLOWER STEAK | STEK OD KARFIOLA
Cauliflower steak with hummus and chimichurri / Stek od karfiola sa humusom i cimicurijem
Allergens:
1.900

COVER CHARGE | CUVER
A customary per-person service fee that includes freshly baked bread and a seasonal amuse-bouche, thoughtfully prepared by our chef
Usluga po osobi koja ukljucuje sveZe pecen hleb i sezonski amuse-bouche, pazljivo pripremljen od strane naseg Sefa kuhinje
Allergens: 0¢

600

@ Locally Sourced | Lokalnog porekla
Allergen Key | Alergeni: OMilk | Mleko # Gluten | Gluten OEggs | Jaja © Nuts | Orasasti plodovi Crustaceans | Rakovi € Fish | Riba ¢ Sulfites (wine) | Sulfati (vino) ¢’ Soy | Soja

All prices include 20% VAT, payment is accepted only in Serbian dinars (RSD)
Sve cene su sa uracunatim PDV-om od 20%, placanje je moguce iskljucivo u dinarima (RSD)



IBERICO BELLOTA HAM | PRSUTA IBERICO BELLOTA
Finest Iberico ham from acorn-fed pigs
Naffinija Iberico priuta od svinja hranjenih Zirom
Allergens: —
2.200

HOMEMADE KULEN | DOMACI KULEN &

Traditional homemade pork dry-cured meat, deeply aromatic, gently smoky, and boldly spiced with sweet and hot paprika
Tradicionalni domaci suhomesnati proizvod od svinjskog mesa, bogate arome, blago dimljen i izrazeno zacinjen slatkom i ljutom paprikom
Allergens: —

900

SERRANO HAM | SERRANO PRSUTA
Classic Spanish dry-cured ham
Klasi¢na $panska suva prsuta
Allergens: —

1.100

FUETEC SAUSAGE | FUETEC SALAMA
Dry sausage with a mild spice flavor
Suva salama sa blagim zacinskim ukusom
Allergens: —

800

TRADITIONAL HAM | TRADICIONALNA PRSUTA ¢
Traditional homemade pork dry-cured ham
Tradicionalna domaca svinjska suva priuta

Allergens: —
1.000

KOSMAJSKI CHEESE | KOSMAJSKI SIR ¢
Traditional Kosmaj Mountain cheese with distinctive blue mold and bold flavor
Tradicionalni sir sa Kosmaja sa karakteristicnom plavom plesni i bogatim ukusom
Allergens: 0
1.300

GOAT CHEESE IN OAK BARK | KOZJI SIR U HRASTOVO]J KORI ¢
An exceptional artisanal goat cheese matured in natural oak bark, where time and wood impart subtle earthy aromas and refined depth
Izuzetan zanatski kozji sir sazrevan u prirodnoj hrastovoj kori, gde vreme i drvo daju suptilne zemljane arome i profinjenu dubinu
Allergens: 0
1.100

GOSTILJSKI CHEESE | GOSTILJKSI SIR &

A traditional mountain cheese from the village of Gostilje, made using time-honored methods
Tradicionalni planinski sir iz sela Gostilje, proizveden po starim recepturama
Allergens: 0
1.300

PIROTSKI CHEESE | PIROTSKI KACKAVALJ ¢
Traditional Pirotski cheese, crafted from cow, sheep and goat milk
Tradicionalni pirotski sir, izraden od kravljeg, ovcijeg i kozjeg mleka
Allergens: 0
1.100

@ Locally Sourced | Lokalnog porekla

Allergen Key | Alergeni: 0 Milk | Mleko #Gluten | Gluten OEggs |Jaja © Nuts | Orasasti plodovi Crustaceans | Rakovi € Fish | Riba 7 Sulfites (wine) | Sulfati (vino) ¢ Soy | Soja

All prices include 20% VAT, payment is accepted only in Serbian dinars (RSD)
Sve cene su sa uracunatim PDV-om od 20%, placanje je moguce iskljucivo u dinarima (RSD)



SALADS | SALATE

LABNEH SALAD WITH CHICKEN | LABNEH SALATA SA PILETINOM
Salad with creamy labneh cheese and juicy chicken pieces
Salata sa kremastim labneh sirom i soénim komadima piletine
Allergens: 0
1.900

VALCASOTTO SALAD | VALCASOTTO SALATA
Mix of fresh vegetables with homemade Valcasotto cheese
Mesavina svezeg povréa sa domacim Valcasotto sirom
Allergens: 0 ¢
1.900

SOUPS | SUPE

CREAMY MUSHROOM SOUP | KREM SUPA OD PECURAKA
Rich and creamy soup made from fresh forest mushrooms
Bogata i kremasta supa od svezih Sumskih pecuraka
Allergens: 0%

900

CHICKEN MINESTRONE | PILECI MINESTRONE
Traditional Italian vegetable soup with chicken and homemade noodles
Tradicionalna italijanska supa od povréa sa piletinom i domacim nudlama
Allergens: 00
900

72\
Y
\ }

@ Locally Sourced | Lokalnog porekla
Allergen Key | Alergeni: OMilk | Mleko #Gluten | Gluten OEggs |Jaja © Nuts | Orasasti plodovi £* Crustaceans | Rakovi € Fish | Riba ¥ Sulfites (wine) | Sulfati (vino) & Soy | Soja

All prices include 20% VAT, payment is accepted only in Serbian dinars (RSD)
Sve cene su sa uracunatim PDV-om od 20%, placanje je moguce iskljucivo u dinarima (RSD)



PASTA AND RISOTTOS | PASTE I RIZOTA

LINGUINE WITH SHRIMP | LINGUINE SA SKAMPIMA
Linguine pasta with succulent shrimp in a mild sauce
Linguine testenina sa socnim Skampima u blagom sosu

Allergens: 0 €% %
2.600

PAPPARDELLE CACIO E PEPE
Wide pasta with Pecorino cheese and pepper
Siroka testenina sa Pecorino sirom i biberom

Allergens: 0%
1.700

ASPARAGUS RISOTTO | RIZOTO SA SPARGLAMA
Creamy risotto with grilled asparagus and blue cheese
Kremasti rizoto sa grilovanim $parglama i plavim sirom
Allergens: 0
2.300

RISOTTO MILANESE | MILANSKI RIZOTO
Traditional risotto with saffron and veal cheeks
Tradicionalni rizoto sa Safranom i junecim obrazima
Allergens: 0
2.300
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@ Locally Sourced | Lokalnog porekla
Allergen Key | Alergeni: 0 Milk | Mleko #Gluten | Gluten OEggs |Jaja © Nuts | Orasasti plodovi €% Crustaceans | Rakovi € Fish | Riba © Sulfites (wine) | Sulfati (vino) &’ Soy | Soja

All prices include 20% VAT, payment is accepted only in Serbian dinars (RSD)
Sve cene su sa uracunatim PDV-om od 20%, placanje je moguce iskljucivo u dinarima (RSD)



TRADITIONAL SPECIALTIES | TRADICIONALNI SPECIJALITETI

GIBANICA WITH CHANTERELLES AND BEEFSTEAK | GIBANICA SA LISICARKAMA I BIFTEKOM
Traditional pie with chanterelle mushrooms and juicy beefsteak
Tradicionalna pita sa lisicarkama i socnim biftekom
Allergens: 00%
3.400

KARADORDE SCHNITZEL | KARADORDEVA SNICLA ¢
Stuffed beef fillet with aged kaymak, breaded and fried
Punjeni juneci file sa starim kajmakom, paniran u prezli
Allergens: 00%

4.900

TURKEY WITH MLINCI | CURETINA SA MLINCIMA
Roasted turkey with traditional flatbread
Pecena Curetina sa domacim mlincima
Allergens: 0%
2.200

GLAVNA JELA | MAIN COURSES

LAMB CHOP | JAGNJECI KOTLET
Premium New Zealand lamb chops with tender, juicy flavor
Vrhunski jagnjeci kotleti iz Novog Zelanda sa neznim i socnim ukusom
Allergens: 0
5.300

CHICKEN BREAST SERVED WITH TRUFFLE | PILETINA SA MUSOM OD TARTUFA
Tender chicken breast served with a rich, aromatic truffle mousse
Socna pileca prsa sa bogatim i aromaticnim musom od tartufa
Allergens: 0
2.700

STEAK CAFE DE PARIS | BIFTEK CAFE DE PARIS
Juicy steak with special Café de Paris sauce
Socan biftek sa specijalnim Café de Paris sosom
Allergens: 0
4.600

SEA BASS IN LEMON SAUCE | BRANCIN U LIMUN SOSU
Sea bass fillet in light lemon and spice sauce, served with broccoli
File brancina u laganom limun sosu sa brokolijem
Allergens: 0
4.800

@ Locally Sourced | Lokalnog porekla
Allergen Key | Alergeni: OMilk | Mleko #Gluten | Gluten OEggs |Jaja © Nuts | Orasasti plodovi £* Crustaceans | Rakovi € Fish | Riba ¥ Sulfites (wine) | Sulfati (vino) & Soy | Soja

All prices include 20% VAT, payment is accepted only in Serbian dinars (RSD)
Sve cene su sa uracunatim PDV-om od 20%, placanje je moguce iskljucivo u dinarima (RSD)



STEAK SELECTION | ODABIR STEKOVA 100g

RIBEYE ARGENTINA
Argentinian ribeye with rich flavor and juiciness
Argentinski ribaj sa bogatim ukusom i socno$céu

Allergens: —
3.900

TENDERLOIN WAGYU
Top-quality Wagyu tenderloin with exceptional tenderness
Vrhunski Wagyu biftek sa izuzetnom mekocom
Allergens: —
7.400

RIBEYE WAGYU AUSTRALIA
Australian Wagyu ribeye with fine marbling
Australijski Wagyu ribaj sa finim mermernim prugama
Allergens: —

6.800

SAUCES | SOSOVI

FOYOT SAUCE | FOJOT SOS
Classic sauce combining demi-glace and mustard
Klasicni sos od demi-glasa i senfa
Allergens: 00
700

MOREL & MARSALA SAUCE | SOS OD SMRCKA I MARSALE
Morel mushroom sauce with Marsala wine
Sos od smrcka i Marsala vina
Allergens: 09
700
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@ Locally Sourced | Lokalnog porekla
Allergen Key | Alergeni: 0 Milk | Mleko #Gluten | Gluten OEggs |Jaja © Nuts | Orasasti plodovi Crustaceans | Rakovi € Fish | Riba ? Sulfites (wine) | Sulfati (vino) ¢”Soy | Soja

All prices include 20% VAT, payment is accepted only in Serbian dinars (RSD)
Sve cene su sa uracunatim PDV-om od 20%, placanje je moguce iskljucivo u dinarima (RSD)



SIDES | PRILOZI

GRILLED ASPARAGUS | GRILOVANE SPARGLE
Fresh grilled asparagus, seasoned to taste
Sveze grilovane $pargle, zacinjene po ukusu
Allergens: —
800

MASHED POTATOES WITH TRUFFLE | PIRE SA TARTUFIMA
Creamy mashed potatoes with truffle aroma
Kremasti pire krompir sa aromom tartufa
Allergens: 0
1.200

SAUTEED VEGETABLES | SOTIRANO POVRCE &
Lightly sautéed seasonal vegetables
Blago sotirano sezonsko povrce
Allergens: —
700

MASHED POTATOES | KROMPIR PIRE
Classic creamy mashed potatoes
Klasicni kremasti pire krompir
Allergens: 0
900

FRENCH FRIES | POMFRIT
Crispy French fries
Hrskavi pomfrit
Allergens: —

600

N

@ Locally Sourced | Lokalnog porekla
Allergen Key | Alergeni: OMilk | Mleko #Gluten | Gluten OEggs |Jaja © Nuts | Orasasti plodovi £* Crustaceans | Rakovi € Fish | Riba ¥ Sulfites (wine) | Sulfati (vino) & Soy | Soja

All prices include 20% VAT, payment is accepted only in Serbian dinars (RSD)
Sve cene su sa uracunatim PDV-om od 20%, placanje je moguce iskljucivo u dinarima (RSD)



DESSERTS | DEZERTI

YOGURT SYMPHONY | JOGURT SIMFONIJA
Light yogurt dessert with fruity notes
Lagani jogurt desert sa vonim notama
Allergens: 0
1.000

CREME BRULEE | KREM BRULE
Classic French dessert with a caramelized crust
Klasi¢an francuski desert sa hrskavom korom
Allergens: 00
1.000

STRAWBERRY FAIRYTALE | BAJKA OD JAGODE
Sweet strawberry dessert with kaymak cream and a note of pink pepper
Slatki desert sa jagodama, kremom od kajmaka i crvenim biberom
Allergens: 0#0
900

HAZELNUT HEAVEN | RAJ OD LESNIKA
Hazelnut and chocolate dessert
Desert od lesnika i okolade
Allergens: 080 &
1.000

CHOCOLATE ICE CUBE | LEDENA KOCKA
Traditional Serbian dessert with homemade apricot jam and lavender
Tradicionalni srpski desert sa dodatkom domaceg dzZema od kajsije i lavande

Allergens: 080 &
850

@ Locally Sourced | Lokalnog porekla
Allergen Key | Alergeni: 0 Milk | Mleko #Gluten | Gluten OEggs |Jaja © Nuts | Orasasti plodovi €% Crustaceans | Rakovi € Fish | Riba © Sulfites (wine) | Sulfati (vino) &’ Soy | Soja

All prices include 20% VAT, payment is accepted only in Serbian dinars (RSD)
Sve cene su sa uracunatim PDV-om od 20%, placanje je moguce iskljucivo u dinarima (RSD)
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